Read manual before use

{56 FH 7™ et i s A 132 X B 156 T B
[l 238 PR A R RS o













HP4879

ENGLISH 6
BAHASA MALAYSIA |3
INDONESIA 2|

TIENG VIET 29
J’l"l‘]:l"’lvl‘Ylil 36

kX 42

EHP3 50

8120156



Introduction

Naturally, healthy looking hair contains around 5% moisture. Scientific
tests have shown that continuously drying at a too high temperature
can lead to overdrying, in which case the moisture level of the hair falls
below the natural level of 15%. Hair that has been overdried feels
coarse and looks dull and frizzy. The Philips Hydraprotect Salon 2000 is
equipped with a unique sensor. The sensor technology provides
automatic feedback when your hair is dry; it starts working at a high
temperature to quickly dry wet hair and automatically adjusts to a
lower temperature when the hair is dry, which is shown by the
temperature indicator on the handle. The sensor technology combined
with an ultra strong airflow makes this hairdryer the quickest among
gentle hairdryers. The end result is beautiful shiny hair in top condition!

For more information on this hairdryer or any other Philips beauty
product, visit our web site: www.philips.com/beauty

General description

O Airinlet grille

@ Rocker switch for temperature settings

- 9 Quick-Dry setting

- 9 Hydraprotect setting

- % Cool setting

©® Airflow and on/off slide

- O=off

- | =Low airflow especially intended for styling
- Il = Medium airflow for drying and styling

- I = Ultra strong airflow for fast drying

® Temperature indicator
@ Hanging loop

@ Volume diffuser

® Concentrator

@ Sensor



ENGLISH 7

» Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to
the local mains voltage before you connect the appliance.

» Keep this appliance away from water! Do not use this product
near or over water contained in baths, washbasins, sinks etc.
When used in a bathroom, unplug the appliance after use since
the proximity of water presents a risk, even when the hairdryer is
switched off.

» For additional protection, we advise you to install a residual
current device (RCD) with a rated residual operating current
not exceeding 30mA in the electrical circuit supplying the
bathroom.Ask your installer for advice.

» Keep the appliance out of the reach of children.

» Never block the air grilles.

» If the appliance overheats, it will switch off automatically. Unplug
the appliance and let it cool down for a few minutes. Before you
switch the appliance on again, check the grilles to make sure they
are not blocked by fluff, hair, etc.

»  Always switch the appliance off before putting it down, even if it
is only for a moment.

Using the appliance

Drying

M Put the plug in the wall socket.

PA Switch the appliance on by setting the airflow slide to position I, II
or lll.

[El Select the desired airflow speed by setting the airflow slide to
position I, Il or 1l (fig. 1).

O = Off

| = Low airflow especially intended for styling

[l = Medium airflow for drying and styling

Il = Ultra strong airflow for fast drying

Il Select the desired temperature setting by pressing the rocker
switch.
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The Quick-Dry setting
» D The Quick-Dry setting enables you to dry shower-wet hair
very quickly (fig. 2).
[t is recommended to use the Quick-Dry setting only on shower-wet
hair to speed up the drying process.When the hair is almost dry, the
sensor automatically adjusts the temperature to a lower level to
prevent the hair from becoming overdried.

The Hydraprotect setting

» 9O The Hydraprotect setting can be used to dry towel-dry hair
(fig. 3).

» The temperature sensor constantly monitors the moisture
content of the hair during the drying process.The temperature
will be automatically adjusted to a lower, caring level to prevent
the hair from becoming overdried (fig. 4).

Make sure there is no obstruction between your hair and the red
cover of the temperature sensor to avoid malfunctioning of the
appliance.

The Cool setting
»  # The Cool setting fixes the style you have created (fig. 5).
For long-lasting styling results, set the rocker switch to the Cool setting
and direct the cool airflow at your hair to fix your style.

I Dry your hair by making brushing movements with the hairdryer
at a small distance from the hair (fig. 6).

Al Select the highest airflow speed (Ill) in combination with the
Quick-Dry setting for ultra-quick drying.

» The temperature indicator shows the condition of the hair.When
the temperature indicator starts blinking, the hair is almost dry
(fig. 7).

A Select a lower airflow speed (I-l) for drying short hair or styling
your hair.
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Attachments

Concentrator

The concentrator enables you to direct the airflow straight at the brush
or comb with which you are styling your hair.

Il Connect the concentrator by simply snapping it onto the
appliance (fig. 8).

PA Switch the appliance on by setting the airflow slide to position I, II
or lll.

[EM While you are drying your hair with the concentrator, you can
use a brush or comb to style your hair (fig. 9).

Il Disconnect the concentrator by pulling it off the appliance.

Volume diffuser

The volume diffuser has been specially developed to gently dry both
straight and curly or wavy hair.

» The volume diffuser emits a gentle airflow and allows you to give
your style volume and bounce (fig. 10).

M Connect the diffuser by simply snapping it onto the appliance.
Disconnect it by pulling it off (fig. | I).

» To add volume at the roots, insert the pins into your hair in such
a way that they touch your scalp (fig. 12).

P2 Make rotating movements with the appliance to distribute the
warm air evenly through your hair (fig. 13).

Curly or wavy hair

»  When you are styling curly or wavy hair, hold the diffuser at a
distance of 10-15 cm from your head to let the hair dry gradually
(fig. 14).

- Inthe meantime you can style your hair with your free hand or
with a comb.
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- You can also scrunch locks of hair in your hand to shape the curls
and waves while drying. This will prevent the curls from sagging or
becoming frizzy.

Long hair

» To dry long hair, you can spread out locks of hair on top of the
diffuser (fig. 15).

» Alternatively, you can comb the hair downwards with the pins of
the diffuser while drying (fig. 16).

Styling and drying tips

Here is one style you can create easily and gently with the
Hydraprotect Salon 2000 hairdryer. As you become more familiar with
the appliance, you will discover many other ways to create great styles.
Just use your imagination!

M After washing and conditioning your hair as usual, start drying it
by dabbing the wet hair with a towel, then comb it through
carefully.

[Pl Place the diffuser in your hair so that the tips of the air pins
touch your scalp. By making circular movements with the diffuser,
the hair will be lifted towards the base of the diffuser and the air
pins will dry the hair from the roots upwards.This will add more
volume to your hair. Continue drying until your hair is dry at the
roots.

[EM Set the airflow to a lower position and continue drying until your
hair is completely dry. Use a comb or brush to style your hair in
the desired way while drying.

IZH To create volume at the hair ends, hold the diffuser in horizontal
position and place some locks of hair on the base of the diffuser
between the air pins and leave them there for a while. The gentle
airflow will prevent your curls or waves from being blown out of
style while drying.

Il Finish off with the cool airflow to fix your style.
Set the rocker switch to the Cool setting and direct the cool airflow at
your hair to fix your style.
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Cleaning

Always unplug the appliance before cleaning it.

Never rinse the appliance with water.

» The appliance can be cleaned with a dry cloth.

» The attachments can be cleaned with a moist cloth or by rinsing
them under the tap.

Remove the attachments from the appliance before cleaning them.

» Detachable air inlet grille for easy cleaning (fig. 17).

Storage

Always unplug the appliance before storing it.

» Put the appliance in a safe place and let it cool down.
» Do not wind the mains cord round the appliance.
» The appliance can be stored by hanging it from its hanging loop.

Replacement

» If the mains cord is damaged, it must be replaced by Philips,a
service centre authorised by Philips or similarly qualified persons
in order to avoid a hazard.

» Always return the appliance to a service centre authorised by
Philips for examination or repair. Repair by unqualified people
could cause an extremely hazardous situation for the user.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem, please visit the Philips
Web site at www.philips.com or contact the Philips Customer Care
Centre in your country (you will find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer Care Centre in
your country, turn to your local Philips dealer or contact the Service
Department of Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.
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Troubleshooting

If problems should arise with your dryer and you are unable to
solve them by means of the troubleshooting guide below, please
contact the nearest Philips service centre or the Philips Customer
Care Centre in your country.

Problem Solution

The appliance does not work at all Perhaps the socket to which the
appliance has been connected is not
live:

Make sure the socket is live.

The appliance may have overheated
and switched itself off:

Unplug the appliance and let it cool

down for a few minutes. Before you

switch the appliance on again, check
the grilles to make sure they are not
blocked by fluff, hair; etc.

The appliance may not be suitable for
the voltage to which it has been
connected:

Make sure that the voltage indicated
on the type plate of the appliance
corresponds to the local mains
voltage.

The mains cord of the appliance may
be damaged:

If the mains cord is damaged, it must
always be replaced by a service centre
authorised by Philips.
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Pendahuluan

Rambut yang kelihatan sihat secara semula jadi mengandungi kira-kira
5% kelembapan. Ujian saintifik menunjukkan yang pengeringan
berterusan pada suhu yang melampau boleh menyebabkan lampau
kering pada rambut, iaitu paras kelembapan rambut menjadi kurang dari
paras kelembapan semula jadi |5%. Rambut lampau kering terasa kasar
dan kelihatan kusam dan berkerinting halus. Philips Hydraprotect Salon
2000 disediakan dengan pengesan yang unik. Teknologi pengesan
memberikan maklumbalas automatik apabila rambut anda kering,
seperti yang dipaparkan oleh penunjuk suhu pada pemegang. Teknologi
pengesan bergabung dengan aliran udara ultra kuat menjadikan
pengering rambut ini pengering paling pantas di kalangan pengering-
pengering rambut yang lembut. Hasilnya ialah rambut sihat yang cantik
dan bersinar!

Untuk maklumat tentang pengering rambut ini atau produk kecantik
Philips yang lain, lawatlah tapak web kami: www.philips.com/beauty

@ Gril salur masuk udara

® Suis jumpelang untuk tetapan suhu

- ©Tetapan Kering-Cepat

- ©Tetapan Hydraprotect

- % Tetapan Sejuk

® Selak aliran udara dan hidup/mati

- O=Mati

- | = Aliran udara rendah khusus untuk pendandanan

- Il = Aliran udara sederhana untuk pengeringan dan pendandanan
- Il = Aliran udara ultra kuat untuk pengeringan cepat

® Penunjuk suhu

@ Gelung penggantung
@ Penyebar kekembangan
® Penumpu

@ Pengesan
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» Periksa jikalau tandaan voltan pada alatan bersamaan dengan
voltan utama setempat sebelum anda menyambungkan alatan.

» Jauhkan alat dari air! Jangan gunakan barang ini berdekatan dengan
air atau di atas air yang ada di dalam takung mandi, besen basuh,
sink, dll. Kalau digunakan di bilik mandi, cabut alat selepas
penggunaan kerana air yang berdekatan merupakan risiko biarpun
pengering rambut dimatikan.

» Untuk perlindungan tambahan, kami sarankan agar anda

memasang peranti penguji arus baki (RCD) dengan arus

pengoperasian baki terkadar yang tidak melebihi 30mA di dalam
litar elektrik yang membekalkan kuasa ke bilik air. Sila minta
nasihat pemasang anda.

Jauhkan alat daripada kanak-kanak.

» Jangan sekali-kali menghadang gril udara.

» Jika peralatan terlalu panas, ia akan terpadam dengan sendiri.
Tanggalkan plag peralatan dan biarkannya menyejuk selama
beberapa minit. Sebelum anda memasang peralatan semula,
periksa gril untuk memastikan ianya tidak tersumbat dengan debu
halus, rambut dan sebagainya.

» Sentiasa matikan peralatan sebelum meletakkannya, walaupun
untuk seketika.

Menggunakan peralatan

Pengeringan

M Pasang plag ke soket dinding.

PAl Hidupkan peralatan dengan menetapkan selak aliran udara ke
kedudukan I, Il atau Ill.

[EN Pilih kelajuan aliran udara yang dikehendaki dengan menetapkan
selak aliran udara ke kedudukan |, Il atau Ill (gamb. I).

O = Mati

| = Aliran udara rendah khusus untuk pendandanan.

Il = Aliran udara sederhana untuk pengeringan dan pendandanan

[l = Aliran udara ultra kuat untuk pengeringan cepat
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I Pilih tetapan suhu yang dikehendaki dengan menekan suis
jumpelang.

Tetapan Kering-Cepat
» © Tetapan Kering-Cepat membolehkan anda mengeringkan
rambut basah dengan cepat sekali (gamb. 2).
Tetapan Kering-Cepat disarankan hanya untuk rambut yang basah untuk
mempercepatkan proses pengeringan. Bila rambut hampir kering,
pengesan akan menyesuaikan suhu dengan automatik ke paras yang
lebih rendah untuk mengelakkan lampau kering rambut.

Tetapan Hydraprotect

» Q Tetapan Hydraprotect boleh digunakan untuk mengeringkan
rambut yang lembab (gamb. 3).

» Pengesan suhu sentiasa mengawasi kandungan kelembapan rambut
semasa proses pengeringan. Suhu akan disesuaikan dengan
automatik menjadi paras yang lebih rendah dan melindungkan
untuk mengelakkan lampau kering pada rambut (gamb. 4).

Pastikan bahawa tiada hadangan antara rambut anda dan penutup
merah pengesan suhu untuk mengelakkan malfungsi peralatan.

Tetapan Sejuk
» # Tetapan Sejuk menetapkan dandanan yang telah dicipta
(gamb. 5).
Untuk hasil yang tahan lama, tetapkan suis jumpelang ke tetapan Sejuk
dan halakan udara sejuk ke rambut anda untuk menetapkan dandanan
anda.

I Keringkan rambut anda dengan membuat pergerakan memberus
dengan pengering pada jarak yang dekat dengan rambut (gamb. 6).

A Pilih kelajuan aliran udara tertinggi (1ll) bersama dengan tetapan
Kering-Cepat untuk pengeringan ultra cepat.

»  Penunjuk suhu menunjukkan keadaan rambut.Apabila penunjuk
suhu mula berkelip, rambut hampir kering (gamb. 7).

A Pilih aliran udara dengan kelajuan rendah (I-Il) untuk
mengeringkan rambut pendek atau mendandan rambut.
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Alat tambahan

Penumpu

Penumpu membolehkan anda menghalakan aliran udara terus ke berus
atau sikat yang digunakan untuk mendandan rambut.

[l Sambungkan penumpu hanya dengan mengetapkannya ke
peralatan (gamb. 8).

Al Hidupkan peralatan dengan menetapkan selak aliran udara ke
kedudukan [, Il atau Ill.

[EM Sambil mengeringkan rambut dengan penumpu, anda boleh
mendandan rambut dengan menggunakan berus atau sikat
(gamb. 9).

A Tanggalkan penumpu dengan menariknya dari peralatan.

Alat penyebar kekembangan

Penyebar kekembangan direka khas untuk mengeringkan rambut lurus
dan kerinting atau beralun dengan lembut.

» Penyebar kekembangan mengeluarkan aliran udara yang lembut
dan membolehkan anda memberikan gaya rambut anda
kekembangan dan lantunan (bounce) (gamb. 10).

M Pasangkan alat penyebar kekembangan dengan mengetapkannya
pada alat. Tanggalkannya dengan mencabutkannya (gamb. I 1).

»  Untuk menambahkan kekembangan pada akar rambut, masukkan
pin ke dalam rambut sehingga pin menyentuh kulit kepala
(gamb. 12).

Pl Gerakkan peralatan secara memutar untuk menyebarkan udara
panas dengan rata dalam rambut anda (gamb. |3).
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Rambut kerinting atau beralun
» Kalau mendandan rambut keriting atau beralun, pegang alat
penyebar kekembangan sejauh 10-15sm dari kepala anda untuk
mengeringkan rambut secara beransur-ansur (gamb. 14).
- Sambil itu, anda boleh mendandan rambut anda dengan tangan yang
lagi satu atau dengan sikat.
Anda boleh juga membentukkan kerinting atau alun dengan tangan
anda semasa pengeringan. Ini akan mengelakkan kerinting dari
melendut atau menjadi kerinting halus.

Rambut panjang
» Untuk mengeringkan rambut panjang, anda boleh meratakan
gumpalan rambut di atas alat penyebar kekembangan (gamb. |5).
» Sebaliknya, anda boleh menyikat rambut anda ke bawah dengan
pin-pin alat penyebar semasa pengeringan (gamb. 16).

Dandanan dan petua pengeringan

Inilah satu gaya yang boleh dicipta dengan mudah dan lembut dengan
menggunakan pengering rambut Hydraprotect Salon 2000 Philips.
Semakin anda membiasakan diri dengan peralatan itu, anda akan
mendapati cara lain untuk mencipta gaya-gaya yang hebat. Hanya
gunakan imaginasi andal

[l Setelah mencuci dan merapikan rambut seperti biasa, mulalah
mengeringkan rambut basah dengan tuala, kemudian menyisirnya
secara hati-hati.

PAl Letakkan alat penyebar kekembangan di dalam rambut anda
supaya penghujung pin udara menyentuh kulit kepala anda.
Dengan menggerakkan penyebar secara membulat, rambut akan
diangkat ke arah dasar penyebar dan pin-pin udara akan
mengeringkan rambut dari akar ke atas. Ini akan menambahkan
kekembangan pada rambut anda.Teruskan pengeringan sehingga
rambut anda kering di akar.
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[EM Tetapkan aliran udara ke kedudukan yang lebih rendah dan
teruskan mengering sehingga rambut benar-benar kering.
Gunakan sikat atau berus untuk mendandan rambut anda seperti
yang dikehendaki semasa pengeringan.

Il Untuk mencipta kekembangan di hujung rambut, pegang alat
penyebar dalam kedudukan melintang dan letakkan beberapa
gumpalan rambut pada dasar penyebar di antara pin-pin udara dan
biarkan begitu untuk seketika. Aliran udara yang lembut akan
mengelakkan kerinting atau alunan pada rambut daripada
mengerbang semasa pengeringan.

Il Selesaikan dengan aliran udara sejuk untuk menetapkan dandanan
anda.

Tetapkan suis jumpelang ke tetapan Sejuk dan halakan aliran udara sejuk
ke rambut untuk menetapkan dandanan.

Sentiasa cabutkan plag peralatan sebelum membersihkannya.

Jangan sekali-kali membilas alat ini dengan air.

» Peralatan boleh dibersihkan dengan kain kering.

» Alat-alat tambahan boleh dibersihkan dengan kain lembab atau
dengan membilas di bawap paip.

Tanggalkan alat tambahan dari alat ini sebelum pembersihan.

»  Gril saluran masuk udara boleh cerai untuk pembersihan mudah
(gamb. 17).

Penstoran

Sentiasa cabut plag peralatan sebelum menstorkannya.

» Tempatkan peralatan di tempat yang selamat dan biarkannya
menyejuk.

» Jangan lilit wayar utama mengelilingi peralatan.

» Peralatan boleh disimpan dengan menggantungkannya dari gelung
penggantungnya.
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» Jika wayar utama rosak, ia mesti digantikan oleh Philis, pusat servis
yang dibenarkan oleh Philips atau pihak-pihak yang telah
diluluskan bagi mengelakkan bahaya.

» Sentiasa pulangkan peralatan kepada pusat perkhidmatan yang
diluluskan oleh Philips untuk pemeriksaan atau pembaikian.
Pembaikian oleh orang yang tidak mahir boleh menyebabkan
situasi yang tersangat bahaya kepada pengguna.

Jaminan & perkhidmatan

Jika anda memerlukan maklumat atau jika anda mempunyai masalah, sila
lawati Laman Jaringan Philips pada www.philips.com atau hubungi Pusat
Perkhidmatan Pelanggan Philips di negara anda (anda akan dapati
nombor telifonnya dalam risalah jaminan sedunia). Jika tiada pusat
perkhidmatan pelanggan di negara anda, rujuk kepada pengurus
tempatan Philips atau hubungi Jabatan Perkhidmatan Peralatan
Domestik Philips dan Perkhidmatan Peribadi BV.
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Penyelesaian masalah

Jika timbulnya masalah dengan pengering rambut anda dan anda
tidak dapat menyelesaikannya dengan bantuan panduan
penyelesaian masalah di bawah, sila hubungi pusat khidmat Philips
terdekat atau Pusat Khidmat Pelanggan Philips di negara anda.

Masalah Penyelesaian

Peralatan tidak berfungsi Soket di mana peralatan bersambung
mungkin tidak hidup:

Pastikan soket itu hidup.

Peralatan mungkin menjadi terlampau
panas dan terpadam dengan sendiri.

Cabutkan plag peralatan dan
biarkannya menyejuk untuk beberapa
minit. Sebelum anda menghidupkan
alat ini semula, periksa grilnya untuk
memastikan tidak terdapat gumpalan
debu halus, rambut, dll., tersekat
padanya.

Peralatan mungkin tidak bersesuaian
dengan kuasa voltan yang bersambung
dengannya:

Pastikan voltan yang ditandakan pada
plet jenis peralatan berpadanan
dengan kuasa voltan utama setempat.

Wayar utama peralatan mungkin rosak:

Jika wayar utama rosak, ia mesti
sentiasa digantikan oleh pusat khidmat
yang diluluskan oleh Philips.



Pendahuluan

Secara alami, rambut yang terlihat sehat mengandung sekitar 5%
kelembaban. Pengujian secara ilmiah menunjukkan bahwa pengeringan
yang terus-menerus pada suhu tinggi dapat mengarah pada kekeringan,
yaitu tingkat kelembaban rambut jatuh di bawah tingkat kewajaran |5%.
Rambut yang terlalu kering terasa kasar dan tampak kusam serta kusut-
masai. Philips Hydraprotect Salon 2000 dilengkapi dengan sensor yang
unik. Teknologi sensor menyediakan umpan-balik otomatis bila rambut
Anda kering; sensor mulai bekerja pada suhu tinggi yang dengan cepat
mengeringkan rambut basah dan secara otomatis menyesuaikan ke suhu
yang lebih rendah bila rambut sudah kering, seperti diperlihatkan oleh
indikator suhu pada pegangannya. Teknologi sensor yang dipadukan
dengan aliran udara yang ultra kuat menjadikan alat ini sebagai
pengering rambut tercepat di antara pengering rambut biasa yang lain.
Hasil akhirnya adalah rambut indah yang berkilau dengan kondisi primal

Untuk informasi selengkapnya mengenai pengering rambut ini atau
produk kecantikan Philips yang lain, kunjungilah situs web kami:
www.philips.com/beauty

Keterangan umum

O Kisi pemasukan udara

@ Sakelar Rocker untuk penyetelan suhu

- 9 Setelan Quick-Dry (Cepat Kering)

- 9 Setelan Hydraprotect (Proteksi kelembaban)
- % Setelan Cool (Sejuk)

® Aliran udara dan geseran on/off (hidup/mati)

- O = off (mati)

- |'=aliran udara Low (Rendah) khusus untuk menata rambut

- Il =aliran udara Medium (Sedang) untuk mengeringkan dan menata
rambut

- I = aliran udara Uttra strong (Ultra kuat) untuk pengeringan cepat

@ Indikator suhu
@ Lubang cantelan
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@ Penebar volume (volume diffuser)
® Pemusat aliran (Concentrator)

@ Sensor

» Sebelum menghubungkan alat, periksa apakah tegangan listrik
(voltage) yang ditunjukkan pada alat sesuai dengan tegangan listrik
PLN.

» Jauhkan alat ini dari air! Jangan menggunakan alat ini di dekat atau
di atas bak mandi yang berisi air, wastafel, bak cuci piring, dIl. Bila
menggunakan alat ini di kamar mandi, cabut alat setelah selesai
karena tetap berisiko jika dekat dengan air, walaupun alat sudah
dimatikan.

» Agar lebih aman, kami sarankan Anda menginstal piranti arus sisa
(RCD:residual current device) dengan arus pengoperasian sisa
yang diperbolehkan yang tidak melebihi 30mA pada sirkit listrik
yang dialirkan ke kamar mandi. Mintalah saran dari ahli pemasang
listrik Anda.

» Jauhkan alat dari jangkauan anak-anak.

» Jangan sekali-kali memblokir kisi-kisi.

» Jika alat terlalu panas, secara otomatis alat akan mati sendiri.
Cabut alat dan biarkan dingin selama beberapa menit. Sebelum
Anda hidupkan kembali, periksa kisi-kisi untuk memastikan tidak
tersumbat bulu, rambut, dIl.

» Selalu matikan alat sebelum diletakkan, walaupun hanya sebentar.

Mengunakan alat

Mengeringkan

Il Colokkan alat ke soket listrik

P2l Hidupkan alat dengan menyetel geseran aliran udara ke posisi I, I
atau lll.

EX Pilih kecepatan aliran udara yang diinginkan dengan menyetel
geseran aliran udara ke posisi |, Il atau IIl ( I).
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O = Off (mati)

| = Aliran udara Low (Rendah) khusus untuk menata rambut

Il = Aliran udara Medium (Sedang) untuk mengeringkan dan menata
| = Aliran udara Ultra strong (Ultra kuat) untuk pengeringan cepat

I Pilih setelan suhu yang diinginkan dengan menekan sakelar rocker.

Setelan Quick-Dry
» O Dengan setelah Quick-Dry,Anda dapat dengan cepat
mengeringkan rambut basah yang tersiram pancuran air ( 2).
Dianjurkan untuk menggunakan setelan Quick-Dry hanya pada rambut
yang basah karena siraman air untuk mempercepat proses pengeringan .
Bila rambut hampir kering, sensor secara otomatis menyesuaikan suhu
ke tingkat yang lebih rendah untuk mencegah kekeringan pada rambut.

Setelan Hydraprotect (Protek kelembaban)

» 9 Setelan Hydraprotect dapat digunakan untuk mengeringkan
rambut yang sudah dikeringkan dengan handuk ( 3).

» Sensor suhu secara terus-menerus memonitor kandungan
kelembaban rambut selama proses pengeringan. Suhu akan secara
otomatis diatur ke tingkat yang lebih rendah dan menjaga kondisi
agar rambut tidak terlalu kering ( 4).

Pastikan tak ada yang menghalangi antara rambut Anda dan penutup
merah sensor suhu untuk menghindari malfungsi alat.

Setelan Cool (Sejuk)
» F Setelan Cool merapikan tata rambut yang sudah Anda ciptakan
('5).
Untuk hasil penataan rambut yang tahan lama, setel sakelar rocker ke
Cool dan arahkan aliran udara sejuk ke rambut Anda untuk merapikan
tata-rambut.

I Keringkan rambut Anda dengan melakukan gerakan menyikat
dengan pengering rambut dari jarak dekat ( 6).

A Pilih kecepatan aliran udara tertinggi (lll) dengan
mengkombinasikan setelan pengeringan Quick-Dry dan Ultra-
quick.
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» Indikator suhu menunjukkan kondisi rambut. Bila indikator suhu
mulai berkedip, artinya rambut hampir kering ( 7).

[EA Pilih kecepatan aliran udara yang lebih rendah (I-Il) untuk
mengeringkan rambut pendek atau menata rambut Anda.

Pemusat aliran (Concentrator)

Pemusat aliran memungkinkan Anda mengarahkan aliran udara langsung
ke sikat atau sisir yang digunakan untuk menata rambut Anda.

Il Hubungkan pemusat aliran dengan mencangkokkannya pada alat
(8).

IPAl Hidupkan alat dengan menyetel geseran aliran udara ke posisi I, Il
atau lIl.

[EM Sewaktu Anda mengeringkan rambut dengan pemusat aliran, Anda
dapat menggunakan sikat atau sisir untuk menata rambut Anda

(9)-

IEN Lepaskan pemusat aliran dengan menariknya keluar dari alat.

Penebar volume

Penebar volume telah dikembangkan secara khusus untuk mengeringkan
rambut secara lembut, baik untuk rambut lurus maupun keriting atau
berombak.

» Penebar aliran mengeluarkan aliran udara lembut sehingga tataan
rambut Anda akan megar dan bergerai lepas ( 10).

M Hubungkan penebar dengan mencangkokkannya ke alat. Untuk
melepaskan, copot dari alat ( 11).

»  Untuk menambah volume pada akar rambut, jepit rambut Anda
sehingga menyentuh kulit kepala ( 12).

Pl Lakukan gerakan memutar pada alat untuk mendistribusikan
udara hangat secara merata ke seluruh rambut Anda ( 13).
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Rambut keriting atau berombak.

» Bila Anda menata rambut keriting atau berombak, pegang penebar
pada jarak 10-15 cm dari kepala Anda agar rambut mengering
secara bertahap ( 14).

- Sementara itu, Anda dapat menata rambut dengan tangan atau sisir:

Anda juga dapat mengepal seikat rambut untuk mengeritingkan dan

mengikalkan sambil mengeringkan. Ini akan mencegah agar keriting

tidak melorot atau menjadi kusut.

Rambut panjang

» Untuk mengeringkan rambut panjang,Anda dapat menyibakkan
ikatan rambut ke atas penebar ( 15).

» Cara lainnya,Anda dapat menyisir ke arah bawah dengan pin
penebar sewaktu mengeringkan rambut ( 16).

Saran menata dan mengeringkan rambut

Inilah salah satu gaya rambut yang dapat dengan mudah dan mulus Anda
ciptakan dengan pengering rambut Hydraprotect Salon 2000. Setelah
lebih mengenali alat ini, Anda dapat menemukan banyak cara lain untuk
menciptakan berbagai gaya rambut yang keren. Gunakan saja imajinasi
Andal

M Setelah mencuci dan mengkondisikan rambut seperti biasa,
mulailah mengeringkan rambut basah dengan handuk, kemudian
sisir seluruhnya dengan seksama.

Pl Tempatkan penebar pada rambut Anda sehingga ujung dari pin
udara menyentuh kulit kepala Anda. Dengan menggerakan
penebar secara memutar, rambut akan terangkat sehingga
menjuntai ke dasar penebar dan pin udara akan mengeringkan
rambut dari akar hingga ujungnya. Ini akan menambah volume
rambut Anda. Lanjutkan pengeringan sampai rambut Anda kering
pada akarnya.

[EM Setel aliran udara ke posisi yang lebih rendah dan lanjutkan
pengeringan sampai rambut Anda benar-benar kering. Gunakan
sisir atau sikat untuk menata rambut seperti yang diinginkan
sewaktu mengeringkannya.
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Il Untuk menciptakan volume pada ujung rambut, pegang penebar
pada posisi horisontal dan tempatkan seikat rambut pada alas
penebar di antara pin udara dan biarkan di situ selama beberapa
saat.Aliran udara yang lembut akan menjaga agar ikal dan ombak
rambut Anda tidak berantakan sewaktu pengeringan.

Il Selesaikan dengan aliran udara sejuk untuk merapikan tata rambut
Anda.

Setel sakelar rocker ke Cool dan arahkan aliran udara sejuk ke rambut

Anda untuk merapikan tata rambut Anda.

Membersihkan

Selalu cabut alat sebelum membersihkannya.

Jangan sekali-kali membilas alat dengan air.

» Alat dapat dibersihkan dengan kain kering.

» Alat dapat dibersihkan dengan kain lembab atau dengan
membilasnya di bawah keran air.

Lepaskan alat-alat pelengkap sebelum membersihkannya.

»  Kisi-kisi pemasukan udara dapat dilepas agar mudah
membersihkannya ( 17).

Selalu cabut alat sebelum menyimpannya.

» Simpan alat di tempat yang aman dan biarkan dingin.
» Jangan melilitkan kabel listrik pada alat.
» Alat dapat disimpan menggantung dari lubang cantelannya.

» ika kabel listrik rusak, maka harus diganti oleh Philips, authorized
servis Philips atau orang yang mempunyai keahlian sejenis agar
terhindar dari bahaya.

» Selalu kembalikan alat ke pusat servis resmi Philips untuk
diperiksa atau diperbaiki. Perbaikan yang dilakukan oleh orang
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yang tidak memenuhi syarat dapat sangat merugikan bagi
penggunanya.

Jaminan & Servis

Jika Anda memerlukan informasi atau mengalami masalah, silahkan
kunjungi situs Web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat
Layanan Pelanggan Philips di negara Anda (Anda dapat menemukan
nomor telepon dalam leaflet garansi). Jika tidak ada Pusat Layanan
Pelanggan di negara Anda, pergilah ke dealer di daerah Anda atau
hubungi Departemen Servis Philips DAP (Divisi Alat Rumah Tangga dan
Perawatan Pribadi).
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Menyelesaikan masalah

Jika timbul masalah dengan pengering rambut Anda dan Anda tak
dapat memperbaikinya dengan panduan menyelesaikan masalah di
bawah ini, silahkan menghubungi pusat servis Philips terdekat atau
Pusat Peduli Pelanggan Philips di negara Anda.

Masalah

Alat sama sekali tidak bekerja.

Solusi

Mungkin alat dihubungkan ke soket
yang tidak ada arus listrik:

Pastikan soket dialiri listrik.

Mungkin alat terlalu panas dan mati
sendiri.

Cabut alat dan biarkan dingin selama
beberapa menit. Sebelum Anda
menghidupkan kembali alat, pastikan
alat tidak tersumbat oleh bulu, rambut,
dll.

Mungkin alat tidak dihubungkan ke
tegangan listrik yang sesuai:

Pastikan tegangan listrik yang
ditunjukkan pada tipe plat alat sesuai
dengan tegangan listrik PLN.

Mungkin kabel listrik alat rusak:

Jika kabel listrik rusak, maka harus
selalu diganti oleh petugas dari pusat
servis resmi Philips.
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»  Trwdce khi cdm may vao ngudn dién, kidm tra xem dién thé ghi
trén may c6 thich hop véi dién thé ngudn & noi str dung khong.

» Nén d& may tranh xa nwéc! Khéng nén sir dung may gan hoic
trén nhitng noi chira nwdc nhur boén tim, la-va-bd, bdn rira chén,
v.v... Khi s dung may trong phong tam, thao phich cdm dién cla
may ra khdi & cdm ngay sau khi diing xong vi viéc dé may gan
nudc co thé gay nguy hidm tham chi khi da tit may.

» D& ting cwdng bio vé, chiing t6i khuyén cio ban nén I3p dit méot
thiét bi hdp thu dong dién du (RCD) vé&i dong dién hoat dong dw
dinh mirc khéng qua 30mA trong phong tdm. Xin tham khéo y
kién cda tho 13p dit.

» D& may xa tim tay tré em.

»  Khéng duoc bit luwéi théng khi cdia may lai.

» N&u may néng qua mirc quy dinh, may sé ty dong tit. Nén thao
phich cdm ctia may khéi 6 cim dién va d& may ngudi trong vai
phut. Trurdre khi bat lai may, nén kiém tra lwéi théng khi d& dam
bdo méay khéng bj toc, 16ng to, v.v... [am tic nghén.

» Luén nhé tit may truéce khi dit may xudng du chi trong chéc lat.

Cach stir dung may

Cach sdy toc

M C3m phich cdm ctia may vao & dién.
P2 Bat méy bang cach diy nut truot ludng khi dén vi tri |, 1l hodc Il

[EM Chon tc db ludng khi theo y mudn biing cach diy nat truot
ludng khi dén vi tri |, Il hodc lll (hinh 1).

O =Tat

| = Ludng khi yéu dic biét ding dé tao ddng téc

Il = Ludng khf vira phai dé sdy va tao ddng téc

Il = Ludng khi cuc manh dé sdy téc nhanh

Il Chon mrc nhiét dé theo y mudn bing cach nhin nut cong tic
nhiét dé.
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Murc Sdy Nhanh
» D Mrc Siy nhanh cho phép ban sdy khé téc wét rat nhanh

(hinh 2).
Chung t6i d& nghi chi str dung muc Say nhanh cho téc udt dé lam kho
t6c nhanh. Khi téc gan khé, bd cam bién sé ty déng diéu chinh nhiét do
xubng muc thip hon dé trdnh lam chay téc.

Mtrc Bao vé Hydraprotect

» 9 Murc Bio vé Hydraprotect cé thé dung dé siy toc sau khi di
lau bdng khin béng (hinh 3).

» Cam bién nhiét d6 theo dai lién tuc dé Am ca toéc trong sudt
qua trinh sdy. Nhiét d6 s& tw dong di€u chinh xuéng nhiét do thap
hon, mirc chim séc téc dé ngin cho toc khai bi chay (hinh 4).

Bio dam khéng co truc tric gi gitta may va nip diy mau dd cla cim
bién nhiét d6 dé tranh gy su c6 cho may.

Mirc Lam mat
» # Murc lam mat dung dé cé dinh kidu téc ban vira tao (hinh 5).
Pé kidu téc gitr duoc lau, bat cong tic nhiét d6 sang mic Lam mat va
hudng thing ludng khi mat vao téc dé& c6 dinh kidu téc.

Il Lam khé toc bing cach lwédt nhe may sdy & khodng cach gin toc
(hinh 6).

I Chon t8c d6 ludng khi manh nhit (I1l) két hop véi Sdy nhanh dé
sdy cuc nhanh.

» Béng chi bao nhiét d6 hién thi tinh trang cda téc. Khi bang chi bao
nhiét d6 bat dau nhap nhay, téc da gin khé (hinh 7).

A Chon tc d6 ludng khi y&u hon (I-1l) d& sy toc ngin hoic tao
dang toc.

Cac phu kién di kem

Bo tap trung khi

B& tap trung khi cho phép ban huéng théng ludng khi vao luoc ma ban
dung @ tao dang téc.



32 TIENGVIET

Il Gin bo tap trung khi bing cach chi can ddy danh tach nhe vao
may (hinh 8).

P2l B4t may bing cach diy nut truot ludng khi dén vi tri |, 1l hoic Il

[El Trong khi dang siy téc biing bd tap trung khi, ban c6 thé dung
lrge d& tao dang toc (hinh 9).

Il Ngit bo tap trung khi bing cach kéo né ra khai may.

B& khuéch tan khi

B& khuéch tan khi duoc dac biét khai théc dé sy nhe nhang cho ca téc
thang, tdc quan va téc don séng,

» Bo khuéch tan khi phat ra ludng khi vira phai gitip ban cé mét
kidu téc day va bong bénh (hinh 10).

Il Gin bo khuéch tan khi bing cach chi cin ddy danh tach nhe vao
may. Kéo bo phan nay ra dé thao khai may (hinh 11).

» D& lam cho chan téc day hon, ludn cac chiu trén bé khuéch tan
khi vao téc sao cho cham vao da dau (hinh 12).

Al Xoay may dé phan tan khi 4m déu khip téc (hinh 13).

Toc quan va téc don song

» Khi ban dang tao dang cho téc quan hodc téc don soéng, gilt b
khuéch tan khi cach dau khoang tir 10-15 cm va dé cho toc kho
tir tir (hinh 14).

- Trong khi dé, ban c6 thé tao ddng téc bing tay khong hoic bing
luoc.

- Ban cling c6 thé ludng cdc mén téc trong tay dé tao ddng téc quan
va téc don séng trong khi sdy.Viéc nay sé ngan khéng cho téc quan
bi xep xudng hodc tré nén quan tit.

Toc dai

» D& sy téc dai, ban c6 thé trai dai bé khuéch tan khi & dau bo
khuéch tan khi (hinh 15).

»  Cach khac, ban c6 thé chiy toc bing cac chdu clia bb khuéch tan
khi trong khi sdy (hinh 16).
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Meo nhé khi sdy va tao dang toc

Pay la mét kidu téc ma ban cé thé d& dang tao duoc bing mdy siy
Hydraprotect Salon 2000. Khi da quen cdch str dung mdy sdy nay, ban
s& kham phd ra nhidu cdch khdc dé tao nhing kiéu téc tuyét voi. Chi
can van dung tri tuéng tuong clia minh ma thoil

M Sau khi d3 goi dau va xa téc nhu thudng 18, hdy bat dau lam kho
téc bang cach vé nhe toc udt bing khin béng, sau dé chai suéng
toc.

A Dit bo khuéch tan khi vao téc sao cho diu clia cac chiu thdi khi
cham vao da diu. Bing cach xoay tron bd khuéch tan khi, toc sé
duwoc nang vé phia dé clia bo khuéch tan khi va cac chiu thdi khi
sé sdy khé téc tlr goc dén ngon.Viéc nay sé tao cho toc day hon.
Tiép tuc sdy cho dén khi chan téc khé.

EM Chon ludng khi & vi tri yéu hon va tiép tuc sy cho dén khi toc
kho hdn. Dung lugc chii hodc lvoc tron dé tao dang téc theo y
mudn trong khi say.

A Dé tao dusi toc day hon, git bo khuéch tan khi & vi tri nim
ngang va dit cAc mén téc ndm & dé cda bd khuéch tan khi gitra
cac chiu théi khi va gitr & vi tri d6 trong gidy lat. Ludng khi vira
phai s& ngin khéng cho toc quin hoic toc don séng bi thdi
phong Ién ngoai y mudn trong khi sdy.

Il Hoan tit vai ludng khi mat dé cé dinh kidu toc.

Bat cong tic nhiét d& sang muic Lam mdt va hudng thing ludng khi mdt

vao téc dé ¢b dinh kidu téc.

Cach vé sinh may

Luén rat dién khdi may truée khi lam vé sinh.

Khéng rira may bing nuéc.

»  Dung vai khé dé lau chui may.

» Cothé dung vai 4m d& lau chui cac phu kién di kém hodc rira cac
phu kién nay duéi voi nuérce.

Thao cac phu kién di kem ra khdi may truéc khi lau chui.
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»  Ludi thong khi co thé thao rap dé dé& dang lau chui (hinh 17).

Cach cat giit may

Luén rut dién khoi may truée khi cat gid.

» Dit may & noi an toan va dé may ngudi.
» Khdng nén quin diy dién quanh may.
»  Co thé treo may bing moc treo dé cit giir.

Thay thé phu kién

» N&u day dién bi hu hdng, ban nén thay dédy dién tai trung tim bao
hanh Philips hodc cac trung tdim bao hanh do Philips Gy
quy@nhoic nhirng noi c6 kha ning va trinh d6 twong tu dé tranh
gay nguy hiém.

» Luén mang may dén trung tdm dich vu duoc Gy quyén cda Philips
dé dwoc kiém tra hodc sira chira.Viéc sira chira do ngudi khong
chuyén mén thuc hién cé thé giy ra nhirng tinh huéng cuc ky
nguy hiém cho ngudi str dung.

Bao hanh & dich vu

Néu ban can théng tin hodc gip su b, vui long vao trang Web clia
Philips tai www.philips.com hodc lién hé vé&i Trung tam Cham séc
Khdch hang ctia Philips tai nudc clia ban (ban sé tim thay s6 dién thoai
clia Trung tdm trong t& budm bao hanh trén toan thé giéi). Néu khdng
c6 Trung tam Cham séc Khdch hang nao tai nudc clia ban, xin quay lai
dai ly Philips tai dia phuong hodc lién hé vé&i Phong Dich vu cta Philips
Domestic Appliances and Personal Care BV.
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Khiac phuc su ¢6

Néu mdy sdy téc cd phdt sinh su ¢6 nao ma ban khéng thé khic
phuc duoc dua vao hudng dan dudi day, vui long lién hé trung tam
dich vy gan nhat cta Philips hodc Trung tdm Cham séc Khéch hang
cla Philips tai nudc ban.

Su cé Giai phap
Mdy khong hoat déng C6 thé & cim dién cho méy khong cé
dién:

Bao dam & cim cd dién.

Mdy cé thé qud néng va tu dong tit:
Théo phich cdm ctia mdy khdi & dién
va d& mdy ngudi trong vai phit. Trudc
khi bat lai may, kiém tra ludi théng khi
dé dam bao khong bj téc, 16ng to, v.v..
lam tdc nghén.

Bién thé ctia mdy khéng phu hop vai
dién thé ngudn:

Bao dam dién thé ghi trén mdy tuong
tng véi dién thé ngudn & noi st dung.
Day dién clia mdy bi hu hong:

Néu day dién bi hu hdng, ban phai
mang mdy dén mot trung tdm dich vu
duoc ty quyén clia Philips d& thay thé.
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